CV



Name: DMITRI TIKHONOV

Date of birth: 6/05/1970
Current residency: Georgia

Education:
1990- 1995 Minsk State Linguistic University – full course (Bachelor’s in Linguistics) 
Specialty by diploma - English and German languages

Additional education:
Management and marketing courses - Institute of Management and Entrepreneurship,
Minsk, 1993-1995

Professional Experience:

01 / 2011 – Present
Freelance translator / Localization specialist/ Editor/Project Manager			 
Providing profession translation, editing, QA, proofreading, game localization, subtitling, interpreting (consecutive) services for well-known international companies and high-end translation agencies, content creation and moderation, Project Manager for large-scale localization and translation projects; experienced user of CAT tools: Trados Studio, MemoQ, Memsource; extensive translation and localization experience in all major subject areas including i-Gaming.


07/2006 – 09/2010 – OTR LLC (IT Company, Moscow)
Information technology/systems integration
Position - Branch Manager 
Running affiliate branch of Moscow IT company in Belarus, providing smooth running of business at all stages, costs optimization, financial management, coordination of IT projects and resource management, recruitment, administrative work, promotion and sales of IT solutions 

11/2004 – 05/2006 – Peugeot Dealer (Belarus) 
Position - Sales Director 
Implementation of marketing plan parameters, PR, purchases planning and stock formation, translation activity, negotiations with foreign partners, working on price policy and commercial offers, analytics, coordination of activity of company structures, participation in exhibitions, business-seminars 


07/1997 – 07/2004 - JSC Atlas International (Minsk, Belarus) 
Position – Dealer network development Manager
Building and development dealers' network in Belarus, direct sales, marketing investigations, new projects launch and their development, participation in foreign trade activity, monitoring client’s database, business correspondence 
 

Skills and qualifications:
Native – Belarusian and Russian
Foreign language proficiency:
English –fluent (close to native level)
German – advanced level
Ukrainian – fluent

PC advanced user:
MS office, Acrobat, Power Point, Photoshop
Translator CAT tools


Working language pairs:

English to Russian, Russian to English, Ukrainian to English, German to Russian, English to Belarusian, Belarusian to English
Native language(s) – Russian, Belarusian

Specialization areas:

Technical: automotive, electronics, patents, audio & video equipment, computing/software (manuals, help files, Web contents), oil & gas (offshore drilling), printing facilities (can printers), agricultural machinery
IT: localization of software products in a language of the client, press releases and so on.
Business: corporate information, marketing, offers & contract, support of business correspondence
Patents: invention patents, utility model patents, industrial patents
Marketing and Sales
Advertising
Games localization: RPG games (Torments, Hacknet…)
Finance: accounting, taxation, insurance, stock market
Crypto: blockchain, DeFi
Legal: constituent instruments, grant agreements, jury transcripts, legal agreements, certificates, contracts, articles of incorporation and so on
Medical: health programs and plans (booklets, brochures, guides), prescriptions, bio-technology, medical equipment manuals
Agriculture
Literary translation: books, magazine articles

CAT Tools: Trados Studio 2024, MemoQ, Memsource

Average daily output – 3000 words


References:

1. Translation agency LinguaPros, USA
Massimo Gaido | Managing Partner
Tel (708) 427 4227
Tel (312) 420 1743
massimo@linguapros.com
linguapros.com

2. Translation agency Nahum, Israel
Contact person: Nahum Rosenberg – business owner
nachumr@netvision.net.il
Translation and localization services


